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Bevisto-Instrumental 
 

 
 
Tip de preparat 
Bevisto-Instrumental este un preparat cu amplă 
eficacitate, fără conţinut de aldehide şi de fenoli, 
destinat dezinfectării instrumentelor pentru 
pregătire manuală în procedura de imersie şi în baie 
de ultrasunete. O formulă inovatoare asigură 
pregătirea rapidă, cuprinzătoare şi protectivă cu 
materialul a instrumentelor cu concentraţii scăzute 
de aplicare. Bevisto-Instrumental este adecvat 
pentru pregătirea întregului instrumentar 
termostabil şi termolabil cum sunt accesoriile 
pentru anestezie şi endoscoapele rigide. 
 
Concentraţii de aplicare 

Concentrație Timp de expunere 

Bactericid, levidicid, tuberculocid: 

2% 60 min. 

3% 30 min. 

4% 15 min 

Efect împotriva virusului: 

BVDV: 2% 15 min. 

Vaccinia  
(incl. HBV, HCV, HIV): 

2% 
60 min. 

Vaccinia  
(incl. HBV, HCV, HIV): 

4% 
15 min. 

 

Caracteristici ale produsului 
▪ Fără aldehide și fenoli 
▪ Are efect bactericid, levidicid, tuberculocid (incl. 

M.-terrae) 
▪ Este eficace împotriva tuturor virusurilor cu 

înveliș: BVDV, Vaccinia 
▪ Eficace împotriva HBV/ HIV 
▪ Rentabil 
▪ Deosebit de delicat pentru materiale  
▪ Cu miros plăcut, fără încărcarea dăunătoare a 

aerului 
▪ Compatibilitate bună cu pielea în caz de contact 

involuntar de scurtă durată cu soluţia utilă 
▪ Ușor biodegradabil  
▪ Verificare pe baza metodelor standard ale 

DGHM, a normelor DIN-EN privind dezinfectarea 
instrumentelor şi a recomandărilor RKI 
 

Domenii de utilizare 
Pentru toate domeniile de utilizare în care se 
prepară instrumentar medical în procedura de 
imersie şi în aparatul cu ultrasunete. 
 
Indicații de utilizare 
Este obligatorie respectarea întocmai a indicaţiilor 
de utilizare şi a liniilor directoare din partea 
producătorilor instrumentelor şi aparatului cu 
ultrasunete, în special a indicaţiilor privind măsurile 
pregătitoare, curăţarea şi dezinfectarea, spălarea, 
uscarea şi depozitarea. 
 
Indicaţii de preparare 
Procedura de imersie 
Cufundaţi instrumentele imediat după utilizare. 
Toate suprafeţele şi toate cavităţile trebuie să fie 
acoperite, respectiv umplute. Respectaţi 
concentraţiile de aplicare şi timpii de expunere. 
Extrageţi instrumentele, spălaţi-le bine cu apă şi 
uscaţi-le.  
Baia de ultrasunete: 
Se vor respecta domeniul de frecvenţă prescris şi 
durata de dezinfectare prevăzută. Trebuie evitate 
temperaturi ale apei de peste 45 °C. 
 
  

 

mailto:info@beviston.com
http://www.beviston.com/


Informații despre produs (RO)
Bevisto-Instrumental  
Notă: La utilizare se vor aplica instrucțiunile de utilizare de pe recipientul produsului respectiv. 

BEVISTON GmbH • Scharnstedter Weg 34 - 36 • 27639 W. Nordseeküste • Germania 
Tel.: +49 4741 18 19 830 • Fax +49 4741 18 19 831 

E-Mail: info@beviston.com • Internet: www.beviston.com 
pagina 2 din 3 Ne rezervăm dreptul de a efectua modificări/ Imaginile pot fi diferite de original 
 Versiune: RO_pi_Bevisto-Instrumental, REV107, 16.02.2021 

Compatibilitate/ stabilitate/ calitatea apei 
La prepararea soluţiei utile şi la spălare trebuie 
folosită apă la nivelul de calitate al apei potabile. 
Dacă se depăşeşte numărul maxim admisibil de 
colonii bacteriene sau dacă se evidenţiază germeni 
patogeni, la spălare trebuie recurs la apă lipsită de 
germeni sau sterilă. Pentru cazul unei durităţi foarte 
ridicate a apei potabile sau al unui conţinut prea 
mare de cloruri recomandă apă complet 
demineralizată sau apă distilată. La spălarea 
dinaintea unei sterilizări trebuie folosită apă 
complet demineralizată. 
Soluţia utilă de Bevisto-Instrumental este rezistentă 
la proteine şi deci poate fi utilizată de mai multe ori. 
În cazul instrumentelor bine curăţate în prealabil, 
soluţia utilă se menţine efectivă până la 7 zile. În caz 
de tulburare sau de impurificare vădită se 
recomandă schimbarea anticipat a soluţiei utile. 
 
Schimbarea preparatului 
Bevisto-Instrumental nu este compatibil cu agenţi 
de dezinfectare cu conţinut de aldehide. La prima 
utilizare şi la schimbarea preparatului trebuie 
procedat la curăţarea temeinică şi spălarea 
instrumentelor, accesoriilor, vanelor şi 
dispozitivelor de preparare precum şi ale reperelor 
auxiliare de aplicare. 
 
Compoziţie (conţinutul a 100 g) 
5 g alchil dimetil etil amoniu metil sulfat,  
1 g clorhidrat de polihizametilen biguanid,  
1,8 g diacetat de guanidiniu de propilenă de cocos. 
 
Alte ingrediente 
Inhibitori de coroziune, surfactanți neionici, 
parfum, adjuvanți. 
 
Date chimico-fizice 
Aspectul lichidului:   bläulich 
Densitate:   cca. 1 g/cm³ 
Valoare pH:   cca. 9,5 
Valoare pH (1%ige Gebr.-Lösung):  cca. 8,0 
 
Biodegradabilitate 
Conform criteriilor OCDE, Bevisto-Instrumental este 
biodegradabil. Soluţia utilă Bevisto-Instrumental 
poate fi eliminată împreună cu apa uzată obişnuită. 
În cazul deversării adecvate nu este de aşteptat 
perturbarea sistemului biologic de epurare.  
 
 
 
 

Expertiză 
Hygiene Nord 06.2005/ 01.2007 bactericid, 
levidicid, tuberculocid 
Hygiene Nord 04.2011 MRSA 
Dr. J. Steinmann 03.2005 Vaccinia 
Dr. J. Steinmann 03.2005 HCV (BVDV) 
Dr. Pitten 04.2009 bactericid, levidicid 
 
Toxicologie 
Toxicitate acută: LD50 ≥ 2000 mg/ kg şobolan oral. 
Acest produs nu a fost testat din punct de vedere 
toxicologic prin încercări pe animale. Valoarea 
indicată a fost stabilită pe cale de calcul şi este 
valabilă pentru concentrat. Sub formă de 
concentrat, Bevisto-Instrumental acţionează caustic 
asupra pielii şi a ochilor. Suportabilitate locală. 
Compatibilitate bună cu pielea în caz de contact 
involuntar de scurtă durată cu soluţia utilă 
Expunere: 
Nu există valori maxime ale concentraţiei la locul de 
muncă supuse supravegherii. 
 
Forme de livrare 

 2032 14 x recipient de dozare de 1 litru 
 2041 Canistră de 5 litri 

 
Dispozitive auxiliare pentru aplicare 

 9003 pompă canistră pentru dozare 
 9006 robinet pentru canistră 
 9004 cheie pentru canistră 

 
Observaţie 
Sub formă de soluţie utilă, Bevisto-Instrumental nu 
implică o preparare periculoasă în accepţiunea 
Regulamentului privind substanţele periculoase. 
Soluţia utilă nu este caustică. Recomandăm totuşi 
respectarea măsurilor uzuale de siguranţă aferente 
lucrului cu substanţele chimice şi purtarea 
echipamentului uzual de protecţie. 
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A se respecta la manipularea concentratului 
conform Regulamentului privind substanțele 
periculoase  
Simbol: C Descriere: Coroziv 
Conţine compuşi de amoniu cuaternar. 
Provoacă arsuri.  
A nu se lăsa la îndemâna copiilor. În cazul 
contactului cu ochii, spălaţi imediat cu multă apă şi 
consultaţi medicul. După contactul cu pielea, spălaţi 
imediat cu mult apă. Purtaţi echipament de 
protecţie corespunzător, mănuşi şi mască de 
protecţie pentru ochi/faţă. În caz de accident sau 
simptome de boală, consultaţi imediat medicul 
(Dacă este posibil, i se va arăta eticheta). A se evita 
aruncarea în mediul înconjurător. A se consulta 
instrucţiunile speciale/fişa de securitate. 
 
Notă 
Recomandările privind preparatele noastre au la 
bază verificări științifice și sunt emise conform 
tuturor cunoștințelor de care dispunem. Alte 
recomandări, de ex. în ceea ce privește 
compatibilitatea materialelor, sunt posibile doar 
separat. Recomandările noastre nu îi exonerează pe 
clienții noștri de efectuarea unei verificări proprii a 
preparatelor noastre, în ceea ce privește caracterul 
lor adecvat pentru scopul propus și pentru 
procedura avută în vedere. În acest sens, nu ne 
asumăm nicio răspundere. 
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